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EXPLANATORY NOTE 

Present provision is ambiguous as to notice re
quirements. It reads as follows: 

45( 1) A mortgagee shall not exercise the power of 
sale conferred by section 44 unless 

(a) he has given to the mortgagor at least one 
month's notice in writing, specifying· the time 
and place of sale, or 

(b) such notice has been published for at least 
one month in The Royal Gazette or some daily 
or weekly newspaper published in the county 
within which the lands lie, or in the case of chat
tels personal, where the mortgage is recorded or 
filed, and in the case of lands, by printed hand
bills, one of which 11as been posted in or on the 
court house, one at, in or on the registry office, 
and one in some public place in the city, town or 
parish in which the lands are situate, and 

(c) he has complied with the provisions of the 
Sale of Lands Publication Act. 

• 

NOTE EXPLICATIVE 

Les dispositions de I' article actuel sont ambigties 
en ce qui a trait aux conditions du preavis. Cet ar
ticle stipule: 

45(1) Un creancier hypothecaire ne peut exercer 
le pouvoir de vente confere par !'article 44 a moins 

a) d'avoir donne par ecrit au debiteur 
hypothecaire un preavis d'un mois au moins, in
diquant les date et lieu de la vente ou 

b) que cet avis n'ait ete publie pendant un mois 
au moins dans la Gazette royale ou dans un 
quotidien ou un hebdomadaire publie dans le 
comte oil les biens-fonds sont situes ou, dans le 
cas de chattels personal, ou l'hypotheque est 
enregistree ou deposee et, dans le cas de biens
f onds, au moyen d'affiches imprimees placees 
l'une a l'interieur OU a l'exterieur du palais de 
justice, une deuxieme a l'interieur OU a l'ex
terieur du bureau de I' enregistrement, et une 
troisieme dans un endroit public de la cite, ville 
ou paroisse ou les biens-fonds sont situes, et 

c) de s'etre conforn1e aux dispositions de la 
Loi sur la vente de biens-fonds par voie d'an
nonces . 
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An Act to Amend the 

Property Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

I Subsection 45(1) of the Propaty Act, chapter 
P-19 of the Revised Statutes, 1973, is repealed and 
the following substituted there! or: 

45( 1) A mortgagee shall not exercise the power of 
sale conferred by section 44 unless 

(a) he has complied with the provisions of the 
Sale of Lands Publication Act, 

(b) at least four weeks in advance of the sale, 
he has served upon the mortgagor or he has 
mailed by registered or certified mail addressed 
to the mortgagor at the latest address of the 
mortgagor known to the mortgagee, notice in 
writing specifying the time and place of sale, 
and 

(c) notice of the sale has been published weekly 
for four consecutive weeks in some daily or 
weekly newspaper having general circulation in 
the county within which the lands lie, or in the 
case of chattels personal, where the mortgage is 
recorded or filed, and in the case of lands, by 
printed handbills, one of which has been posted 
in or on the court house, one at, in or on the 
registry office, and one in some public place in 
the city, town or parish in which the lands are 
situate. . 
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Loi modifiant la 
Loi sur les biens 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 Le paragraphe 45(1) de la Loi sur Jes biens, 
chapitre P-19 des Lois revisks de 1973, est abroge· 
et re111place par ce qui suit: 

45(1) Un creancier hypothecaire ne peut exercer 
le pouvoir de vente confere par l'article 44 a moins 

a) de s'etre conforme aux dispositions de la 
Loi sur la vente de biens-fonds par voie d'an
nonces, 

b) d'avoir, au moins quatre semaines avant la 
vente, signifie ou envoye par courrier recom
mande ou certifie au debiteur hypothecaire, a sa 
derniere adresse connue du creancier 
hypothecaire, un avis ecrit indiquant les date et 
lieu de la vente, et 

c) que cet avis de vente n'ait ete publie chaque 
semaine pendant quatre semaines consecutives 
dans un quotidien ou un hedomadaire ayant une 
diffusion generale dans le comte ou les biens
f onds sont situes, ou dans le cas de chattels per
sonal, ou l'hypotheque est enregistree ou 
deposee et dans le cas de biens-fonds, au moyen 
d'affiches imprimees placees l'une a l'interieur 
OU a l'exterieur du palais de justice, une deux
ieme a l'interieur OU a l'exterieur du bureau de 
l'enregistrement et une troisieme dans un en
droit public de Ia cite, ville ou paroisse ou les 
biens-f onds sont situes. 
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